
A195500

KEEP MANUAL FOR FUTURE REFERENCE. | CONSERVEZ LE MANUEL POUR RÉFÉRENCE FUTURE. | GUARDE EL MANUAL PARA REFERENCIA FUTURA.

28W 3 Drawer Storage Cabinet

    NOTE:
If there are parts missing from 

your order or if your product was 

damaged during shipping, PLEASE 

CONTACT US DIRECTLY.

    NOTE :
S’il vous manque des pièces ou si 

votre meuble a été endommagé 

pendant le transport, VEUILLEZ 

NOUS CONTACTER DIRECTEMENT.

    NOTA:
En caso de piezas faltantes o si su 

producto fue dañado durante el 

envío, POR FAVOR CONTÁCTENOS 

DIRECTAMENTE.

LOT CODE | NUMÉRO DE LOT | CÓDIGO DE LOTE:

Armoire à 3 tiroirs 28L

Gabinete de almacenamiento con 3 cajones 28An

! ! !

PART NUMBER | NUMÉRO DE PIÈCE | NÚMERO DE PIEZA:





Warning Do Don't Why it's 
important

Serious 
injury may 
occur.

•	 Assemble following all instructions using all 
indicated parts and hardware provided.

•	 Install tip-over restraint provided.

•	 Install every indicated nail and/or screw.

•	 Verify furniture is stable on it's own.

•	 Place heaviest items in the lower drawers.

•	 Remove items that might tempt kids to climb, 
such as toys and remote controls from the top 
and upper shelves of furniture.

•	 Do not move unit when 
loaded.

•	 Do not load with a television 
or other heavy equipment.

•	 Do not exceed the maximum 
load limits stated in the 
instructions.

•	 Do not allow children to 
stand, climb, or hang on 
furniture.

Improper 
assembly, use 
or loading can 
lead to product 
instability, tipover, 
or collapse.

Advertencia Hacer No Por qué es 
importante

Pueden 
producirse 
lesiones 
graves.

•	 Realice el montaje siguiendo todas las 
instrucciones y utilizando todas las piezas 
indicadas y los herrajes suministrados.

•	 Instale el sistema de retención antivuelco 
suministrado.

•	 Instale todos los clavos y/o tornillos indicados.

•	 Compruebe que el mueble sea estable por sí 
mismo.

•	 Coloque los objetos más pesados en los 
cajones inferiores.

•	 Retire los objetos que puedan tentar a los 
niños a trepar, como juguetes y mandos 
a distancia, de los estantes superiores y 
superiores del mueble. 

•	 No mueva la unidad 
cuando esté cargada.

•	 No cargue el mueble con 
un televisor u otro equipo 
pesado.

•	 No supere los límites 
máximos de carga 
indicados en las 
instrucciones.

•	 No permita que los niños se 
pongan de pie, trepen o se 
cuelguen de los muebles.

El montaje, uso o 
carga inadecuados 
pueden provocar 
inestabilidad, 
vuelco o colapso 
del producto.

PLEASE READ WARNINGS
Improper use can cause safety hazards, or damage 
to your furniture and household items.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION



Avertissement À faire À ne pas faire Pourquoi c'est 
important

Peut 
entraîner des 
blessures 
graves.

•	 Assembler en suivant toutes les instructions et 
en utilisant toutes les pièces et la quincaillerie 
incluses.

•	 Installer le matériel de fixation mural inclus.

•	 Installer tous les clous et/ou toutes les vis.

•	 Assurez-vous que le meuble soit stable par 
lui-même.

•	 Placer les objets les plus lourds dans les tiroirs 
du bas.

•	 Retirer les objets qui pourraient inciter les 
enfants à grimper comme les jouets et les 
télécommandes des tablettes supérieures et 
du dessus du meuble.

•	 Ne pas déplacer le meuble 
lorsqu’il est chargé.

•	 Ne pas charger le meuble 
avec un téléviseur ou tout 
autre équipement lourd.

•	 Ne pas dépasser les 
limites de poids maximales 
indiquées dans les 
instructions.

•	 Ne pas laisser les enfants 
se tenir sur les meubles, y 
grimper ou s’y suspendre.

Un assemblage, 
une utilisation ou 
un chargement 
incorrects 
peuvent entraîner 
l’instabilité, le 
basculement ou 
l’effondrement du 
produit.

PLEASE READ WARNINGS
Improper use can cause safety hazards, or damage 
to your furniture and household items.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION



A195500

Parts - Pièces - Piezas

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.
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A195500

Fasteners - Fixations - Sujetadores

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Q75494 [ 1 ]

(10)

Q85389 [ 1 ]

(20)

H83027

[ 6 ]

M4 x 22mm

H38169

[ 4 ]

8 x 30

H23491

[ 4 ]

#10 x 2"

H92810

[ 8 ]

#10 x 3/4"

H171556

[ 4 ]

TL4

H181468US

[ 4 ]

3000

H181434

[ 1 ]

#10 x 2"

H181419

[ 1 ]

H107572

[ 1 ]

#8 x 1-1/2"

H150333

[ 12 ]

#8 x 1-1/2"

H192100

[ 36  ]

#8 x 1/2" 

H146988

[ 14 ]

13/14mm

H128624 [ 12 ]

#8 x .5"

H181411

[ 1 ]

H181412

[ 2 ]

TIPOVER RESTRAINT HARDWARE

SUGERENCIA SOBRE HARDWARE DE RETENCIÓN

MATÉRIEL DE RETENUE SUR LE SUPPORT



A195500

Hardware - Quincaillerie - Quincaillas

Not to Scale - No a escala - Pas à l’échelle.

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H187561 [ 3 ]

H194046

[ 1 ]

8mm

H193974

[ 4 ]

 

H193972

[ 4 ]

H100445

[ 4 ]

T

M

Q184100 [ 2 Sets of 2 ]

10"

H193973

[ 4 ]

M8 x 13mm

H146990

[ 2 ]

10"

 [ 1 ]

Q197115
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Prepare - Préparer - Preparar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H146988

[ 8 ]

13/14mm

H100445

[ 4 ]

T

M

2X

G
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Assemble - Assembler - Assemblar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

2X

H128624
[ 8 ]

#8 x .5"

K

K

G
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Assemble - Assembler - Assemblar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H150333

[ 8 ]

#8 x 1-1/2"

2X

H

K

K

J

G



4

STEP-ÉTAPE-PASO
A195500Separate Slides - Separar las guías - Séparer les glissières

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Slides Must Be Separated Before Assembly.

After Separated, Set Aside Until Needed for Assembly.

 

Las diapositivas deben separarse antes del montaje.

Después de la separación, déjelo a un lado hasta que sea necesario.

 

Les glissières doivent être séparées avant l'assemblage.

Après la séparation, mettez de côté jusqu'au moment de l'assemblage.

STEP 1:   Extend Slide

               Extender la diapositiva

               Extendre la diapositive

STEP 2:   Push Lever UP

               Empujar hacia arriba

               Lever le levier

STEP 3:  Remove Runner

              Quitar el corredor

              Enlever le coureur

1

2

3

Mount

Montaje

La monture

Cage

Casillero

La cage

Runner

Corredor

Le coulisseau

Runner

Corredor

Le coulisseau

Lever

Elevar

Levier

Q184100

Mount

Montaje

La monture
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Attach - Fije - Fixer

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

G

K

K

H192100

[ 12 ]

#8 x 1/2" 

Q184100 [ 4 ]

Runner

Corredor

Le coulisseau

10"

2X

*

*

*
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Attach - Fije - Fixer

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

G

H83027

[ 4 ]

M4 x 22mm
H187561 [ 2 ]

2X
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Prepare - Préparer - Preparar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H146988

[ 6 ]

13/14mm

H146990

[ 2 ]

F
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Assemble - Assembler - Assemblar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

F

L

L

H128624
[ 4 ]

#8 x .5"
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Assemble - Assembler - Assemblar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H150333

[ 4 ]

#8 x 1-1/2"

M

J

F

L

L
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Separate Slides Q197115

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Slides Must Be Separated Before Assembly.

After Separated, Set Aside Until Needed for Assembly.

 

Las diapositivas deben separarse antes del montaje.

Después de la separación, déjelo a un lado hasta que sea necesario.

 

Les glissières doivent être séparées avant l'assemblage.

Après la séparation, mettez de côté jusqu'au moment de l'assemblage.

STEP 1:   Extend Slide

               Extender la diapositiva

               Extendre la diapositive

STEP 3:  Remove Runner

              Quitar el corredor

              Enlever le coureur

STEP 2:   Push Button

               Presionar el botón

               Bouton poussoir

1

2

3

Mount

Montaje

La monture

Cage

Casillero

La cage

Button

Botón

Bouton

Runner

Corredor

Le coulisseau

Runner

Corredor

Le coulisseau

Mount

Montaje

La monture

Q197115
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Attach Hardware

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H192100

[ 6 ]

#8 x 1/2" 

*

*

*

Runner

Corredor

Le coulisseau

[ 2 ]

Q197115
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Attach - Fije - Fixer

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H83027

[ 2 ]

M4 x 22mm

H187561
[ 1 ]
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Prepare - Préparer - Preparar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Q184100 [ 2 ]

10" Slide Mount

H192100

[ 9  ]

#8 x 1/2" 

H38169

[ 2 ]

8 x 30

Safety glasses

Gafas de seguridad

Lunettes de protection

B

Mount

[ 1 ]

Q197115

Q197115

*

*

*

*

*
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Prepare - Préparer - Preparar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H92810

[ 8 ]

#10 x 3/4"

H193973

[ 4 ]

M8 x 13mm

H194046

[ 1 ]

8mm

H193972

[ 4 ]

D

H193974

[ 4 ]
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Assemble - Assembler - Assemblar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H23491

[ 2 ]

#10 x 2"

B

D

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Prepare - Préparer - Preparar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H192100

[ 9  ]

#8 x 1/2" 

H38169

[ 2 ]

8 x 30

Safety glasses

Gafas de seguridad

Lunettes de protection

C

Q184100 [ 2 ]

10" Slide Mount

Mount

[ 1 ]

Q197115

Q197115

*

*

*

*

*
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Assemble - Assembler - Assemblar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H23491

[ 2 ]

#10 x 2"

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe

C

B

D



18

STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Prepare - Préparer - Preparar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H171556

[ 4 ]

TL4

A
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Assemble - Assembler - Assemblar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H181468US

[ 4 ]

3000

A

C

B

1 2 3

190°

Minimum
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Assemble - Assembler - Assemblar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Safety glasses

Gafas de seguridad

Lunettes de protection

H34174

[ 28 ]

Nail 19mm

2
.
0
m

m

1
/
1
6
"

2.0mm

1/16"

E

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe



FIG B
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Attach - Fije - Fixer

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Secure unit to the wall with a tip-over restraint.

Unidad de seguro a la pared con un sistema de retención de un vuelco.

Fixer l'unité au mur avec un dispositif de retenue renversement.

1. Place unit in desired location.

2. Locate wall stud nearest unit center. FIG A

3. On wall, mark center of stud location 1" below top of unit. FIG A

4. If a wall stud cannot be located mark hollow wall at unit center. FIG A

5. On back of unit, mark corresponding location 3/8" below top of unit. FIG B

1. Coloque la unidad en el lugar deseado.

2. Localice pie derecho de pared centro de unidad más próxima.

3. En la pared del, marque el centro de la ubicación del montante 1 "abajo la parte superior de la unidad.

4. Si un poste de la pared no se puede localizar marcar pared hueca en el centro de la unidad.

5. En el dorso de la unidad, marque la ubicación 3/8 correspondiente abajo la parte superior de la unidad.

1. Placez l'unité à l'endroit désiré.

2. Localiser centre d'unité la plus proche de la paroi Stud.

3. Sur le mur, centre de emplacement du montant 1 "ci-dessous dessus de l'appareil de la marque.

4. Si un montant de mur ne peut pas être situé marquer mur creux au centre de l'unité.

5. Le dos de l'appareil, marquer l'emplacement 3/8 correspondant ci-dessous dessus de l'appareil.

Mark back within 6" (150mm) of center.

Marcar de vuelta dentro de 6" (150mm) de centro

Mark dans les 6" (150mm) de centre.

1" (25mm)

Mark wall

Marque la pared

Marquez le mur

X
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Attach - Fije - Fixer

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

WALL STUD ATTACHMENT

FIJACIÓN A LOS MONTANTES DE LA PARED

FIXATION AUX MONTANTS DU MUR

Drill 1/8" hole 2" deep at mark on wall.

Taladro 1/8 "agujero 2" de profundidad en la marca en la pared.

Percer 1/8 "trou de 2" de profondeur à la marque sur le mur.

HOLLOW WALL ATTACHMENT

FIJACIÓN A PARED HUECA

FIXATION SUR MUR CREUX

Drill 1/2" hole 1" deep at mark on wall.

Taladro 1/2 "agujero 1" de profundidad en la marca en la pared.

Percer 1/2 "trou de 1" de profondeur à la marque sur le mur.

H181434

[ 1 ]

#10 x 2"

H181412

[ 1 ]

Connecting Plate

H181412

[ 1 ]

Connecting Plate

H181419

[ 1 ]

Toggle Bolt

Drywall

Paneles de yeso

cloisons sèches

Wood stud

Montante de madera

Stud bois

Drywall

Paneles de yeso

cloisons sèches

Pull while tightening

Jale mientras aprieta

Tirer tout en resserrant

Drywall

Paneles de yeso

cloisons sèches
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Attach - Fije - Fixer

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

H181412

[ 1 ]

H107572

[ 1 ]

#8 x 1-1/2"

Drill 1/8" hole 1" deep at mark on unit.

Taladro 1/8 "agujero de 1" de profundidad en la marca de la unidad.

Percer 1/8 "trou 1" de profondeur à la marque sur l'unité.

H181411

[ 1 ]

Correct

Correcto

Corriger

Pull to verify lock

Tire para verificar cerradura

Tirez pour vérifier serrure

Use replacement cable tie with minimum breaking strength of 120lbs.

Utilice reemplazo empate Cable con resistencia a la rotura mínima de 120 libras.

Utilisez remplacement Attache de câble avec une force de rupture minimale de 120 lbs.
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Install - Installer - Instalar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

F

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Install - Installer - Instalar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

G

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Install - Installer - Instalar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

G

Team Lift

Esfuerzo de equipo

Effort d'équipe
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Adjust - Ajuster - Ajustar

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

1.  LOOSEN SCREWS.

2.  ADJUST DRAWER FRONTS.

3.  TIGHTEN SCREWS.

 

1.  Afloje los tornillos

2.  Ajustar frentes de cajón

3.  Apriete los tornillos

 

1.  Desserrer les vis

2.  Ajuster les façades des tiroirs

3.  Serrer les vis

REQUIRED TOOL:  PHILLIPS SCREWDRIVER

 

HERRAMIENTA REQUERIDA: DESTORNILLADOR PHILLIPS

OUTIL REQUIS: TOURNEVIS CRUCIFORME

DRAWER FRONT VIEW

VISTA FRONTAL DEL CAJÓN

TIROIRS VUS DE FACE
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STEP-ÉTAPE-PASO
A195500

Load - Charge - Carga

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Maximum Weight: 200 Lbs.
Peso Máximo: 200 Libras
Poids Maximum: 90.7 kilogramme

Maximum Weight: 30 Lbs.
Peso Máximo: 30 Libras

Poids Maximum: 13.6 kilogramme

Maximum Weight: 50 Lbs.
Peso Máximo: 50 Libras

Poids Maximum: 22.6 kilogramme

Gently clean surfaces with a damp sponge eraser.

Limpie suavemente las superficies con una esponja húmeda.

Nettoyer délicatement les surfaces à l’aide d’une éponge humide.

Congratulations! You are all done.

¡Felicidades! Ha finalizado el proceso. 

Félicitations! Vous avez terminé.



A195500

Parts - Pièces - Piezas

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

W195501

W195502

W195503

W195504

W195505

W206081

W206082

W195509

W195510

W195508

W195511

W195512

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 2 ]

[ 2 ]

[ 3 ]

[ 4 ]

[ 2 ]

[ 1 ]

A

B

C

D

E

F

G

H

J

K

L

M

UNS328SG

W195513

W195514

W195515

W195516

W195517

W206083

W206084

W195509

W195510

W195508

W195511

W195512

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 2 ]

[ 2 ]

[ 3 ]

[ 4 ]

[ 2 ]

[ 1 ]

A

B

C

D

E

F

G

H

J

K

L

M

UNS328WH

W203309

W203321

W203322

W203312

W203313

W206085

W206086

W195509

W195510

W195508

W195511

W195512

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 1 ]

[ 2 ]

[ 2 ]

[ 3 ]

[ 4 ]

[ 2 ]

[ 1 ]

A

B

C

D

E

F

G

H

J

K

L

M

UNS328PG



A195500

Remove - Retirer - Retire

Have an assembly question or need a replacement part? Just call 1-800-950-4782, we are here to help.

¿Tiene alguna pregunta sobre el montaje o necesita una pieza de repuesto? Simplemente llame al 1-800-950-4782, estamos aquí para ayudarle.

Vous avez une question concernant !'assemblage ou vous avez besoin d'une pièce de rechange? Appelez au 1-800-950-4782, nous sommes là pour vous aider.

Drawer Removal (if reuired)

Quitado de Gaveta (si es necesario)

retrait du tiroir (si necessaire)

     Lock Lever (Left) 

Palanca de Cerradura (Izquierdo)

   Levier d'arrêt (Gauche)

For left side push lock lever up and pull-out drawer.

Para deslizable izquierdo, empuje la palanca de cerra hacia arriba y tapa del gaveta.

Pour la coulisse gauche placez le verrou vers le haut et dessus du tiroir.

For right side push lock lever down and pull-out drawer.

Para deslizable derecho, empuje la palanca de cerrar hacia abajo y tapa del gaveta.

Pour la coulisse droite placez le verrou vers le bas et dessus du tiroir.

     Lock Lever (Right)

Palanca de Cerradura (Derecho)

   Levier d'arrêt (Droit)




